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CJ10BOTBipHE THI310 3 BEPIIMHOIO
Xpucmoc y MOBHIH KapTHHI CBIiTY
YKpaiHliB

CJ0BOTBIpHE THI3I0 K KOMIUIEKCHA OJMHUILIS KiIach(iKallii i OMHCY CIIOBOTBOPY,
Ky (QOPMYIOTh CIILTBHOKOPEHEBI CJIOBA, YIIOPSAKOBaHI BIIHOMEHHSMH TIOCTiZIOBHOT
CJIOBOTBIPHOI IOXiTHOCTI, BIJIPa€e BayKJIMBY POJb Y CTPYKTYPYBaHHI CIIOBOTBIPHOI
cUCTeMHU MOBH. TpaJWIlifHO CIIOBOTBiIpHE THI3IO MOCIiIKYBaJIOCh i3 MOy HOTO
CTPYKTYpPH, CEMaHTHYHOI Oprasizalii, IOpOIKyBalbHOI BIACTHBOCTI KOpEHs Bep-
IIMHHOTO CJIOBA B THi3/Ii, TUIOJIOTIT THI3]T TOIIO. 3MiHM HAYKOBUX MapaurM CIOHY-
KalOTh TOIVITHYTH Ha CIIOBOTBIpPHE THI3/I0 B KOHTEKCTI HOBHX 3aCaJHUYUX MPiOpH-
TETIB Y BU3HAYCHHI 00 €KTIB JIIHIBICTUYHUX CTY/IIH Ta ONMPaIfOBaHHS BiAMOBIIHUX
METOZOJIOTIYHHUX [UTaHb.

CydacHa aHTPONOILEHTPUYHO OPIEHTOBaHA JIIHTBICTHKA MMO3HAYE€HA KOTHITHBI3-
MOM, 3TiJHO 3 SIKHM MOBA € CEpEeIOBUILEM, B SIKOMY 3IIMCHIOETHCS Mi3HAHHS, 1 sIKa
B CBOIX OAMHHMILIX 1 KaTeropisx (ikcye pe3yabTaTy Mi3HaBaIbHOI JisTIbHOCTI JTIOAMHU.
JocnimxenHss MOBH B ii KOTHITUBHIM (YHKIIi Ja€ 3MOTy 3’CyBaTH POJIb MOBH
B Tpollecax Mi3HaHHS CBiTY, Y HAOYTTi, CTPyKTypyBaHHi, 30epiraHHi, BAKOPHCTAHHI,
nepeaaBalHHi 3HaHb. 32 TAKOTO MiAXOAY ,,MOBO3HABCTBO CTA€ CKIIAQJOBOIO YACTHHOIO
HIMPOKOTO KOJIA HAYK PO JIFOACHKY IiSUIbHICTB, SIKa Ha3UBAETHCSI KOTHITUBHOIO Hay-
KOIO, II[0 3aliMAa€ThCSI MOBOIO SIK YACTHHOO KOTHII1 2.

3a3HaueHU acHeKT BUBYEHHS MOBH IOCTaBMB Ha MOPSIOK ACHHHH MHUTAHHS
KapTUHU CBITY — Ga30BOTO TOHSTTS TEOPii, Jiromuuu>. Jiist IHTBICTUKKM BOHO Haly-
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Bac€ 0COOIMBOI Bard, sIKa CHIBICHY€ 3 KOHIENTYAJIBHOIO SIK MapajieibHi CBiTH, IO
TICBHOIO MipOIO MEPECIKAIOTHCA 1 HAKIAIAI0THCS, B3AEMOJIIIOTH 1 B3a€MO30araqyroThesl.
Sk 3a3HAYArOTH TOCITITHUKH, HAallIOHAIEHO-MOBHA KapTHHA CBITY € HaI[lOHAJILHO-HE-
IIOBTOPHOIO, 1€ CUCTEMA HOHSTh, XapaKTepHa IJIs1 KHOKHOI MOBH, 3 JIOIIOMOIOIO SIKMX
MOBIIi CIIPUIIMAaOTh 00’ €KTUBHUH CBIT, KATETOPU3YIOTh HOTO 1 BTUIIOIOTH Y CUCTEMI
MOBHHX KaTeropiii. MoBHa KapTHHa CBITY SIK BiOOpa)keHHS B KaTeropisiX, OMUHULISIX
i (hopMax MOBH HAIIOHAJBHUX YSBJIECHH NPO OYyIOBY CBITY, HOrO CKJIQJHUKH, €ie-
MEHTH, TPOLIECH, BIJIHOIICHHS TOIIO HE TOTOXXHA HAYKOBIM KapTHHI, OCKUILKU B Hill
HasBHi KOMITOHEHTH, 10 HAYKOI0 MOTPAKTOBaHI K MOMMIKOBIY. [HaKIe KaKyuw,
MOBHA KapTHHA CBITy — II€ CTIOCiO Bi0Opa)XeHHsT HABKOJIUIIIHBOI JIHCHOCTI y CBiJI0-
MOCTI JIFOIMHM Yepe3 MPU3My MOBHHX Ta HalllOHAJIBHO-KYJIBTYPHHUX OCOOIMBOCTEH,
BJIACTHBUX HOCISIM NEBHOI MOBH, CIIpUIIMaHHS i iHTepIpeTalist CBiTy 3a HalliOHAMb-
HUMH KOHLIETITYaJIbHO-CTPYKTYPHUMH KAaHOHAMU®.

VY ¢dopMyBaHHI MOBHOI KapTHHH CBIiTYy O€pyTh Y4acTh MOBHI OIWHHIN, GopMu
i Kareropii pi3HUX piBHIB MOBHOI OymoBH. Cepenl HUX 0COOIMBE Micle TOCIAA€ CII0-
BOTBip X04 OW TOMY, IO BiH 1 AK MpoOIleC HAlIMEHyBaHHS JIHCHOCTI 3a JOTIOMOTOIO
0COONVBHX MPUHOMIB Ta 3acO0iB, 1 SIK Pe3yabTaT BCIX IMX MPOIECIB 3aCBiTYEHUI
BTOPHMHHUMH OAWHHIISIMUA HOMiHAL{ — IOX1JTHUMH CJIOBaMH, 3a0e3redye CpruiMaHHs
Y IHTEpIIpETAaIlio CBITY KPi3b 3a/IaHi MOBOIO CBOEPIIHI MAPaMETPH, 1110 IPYHTYOThCS
Ha €THOTICUXOJIOTTYHMX Ta €THOKYJABTYPHHX 3acazax. [1oXijHi cloBa BiJirparoTh Bax-
JIMBY POJb Y Mi3HaHHI IIACHOCTI, B 11 Kareropu3allii i KOHIeNTyaTi3aIii.

Sk 3a3HaUMIIA TOCHITHAL 3aKOHOMIPHOCTEH KOHIIETITyasTi3allii Ta MOBHOI KaTero-
pu3artii cakpanbHoi chepu Mapist Cka0, ,,aHali3 CIIOBOTBIpHOTO THI3/Ia i3 BEPIIHHO-
10-IMEHEM KOHLIETTY J03BOJISIE BUSBUTH KOHLETITYaJIbHI KOMIIOHEHTH, SIKi aKTyasli3y-
IOThCS HalfyacTille i CTAHOBIISTH /It MOBHOT KAPTUHU CBITY HAWOUTbLINIA iHTEpec’™.

[IpeameToM po3misay B Il CTaTTi € aHaii3 poNi CIOBOTBIPHOTO THi3za 3 Bep-
IITMHOO-IMEHEM KOHIIENITY Xpucmoc y MOBHIN KapTHHI CBITYy YKpaiHIIIB.

CrnoBoTBipHE THI3I0 (iKCy€ CIOBOTBIpHHIA CErMEHT CEMaHTHYHOTO MPOCTOPY
KOHLENITY Xpucmoc. 3a3Bu4ail CJIOBOTBIpHI THi3Ma, SKUX OYONIOIOTH BIAaCHI Ha3BU
Jroziet, B yKpaiHChKii MOBI MarOTh MaJIOpO3rally’kKeHy CTPYKTYPY, OHAK CJIOBOTBIpHE
THI3J0 3 BEPUIMHOIO Xpucmoc OMITHO BUAUISETHCS 3-TIOMIXK 1HIIMX 13 BEepIIUHA-
MH-aHTPOTIOHIMAMH KUIBKICTIO Ta SIKICTIO JIEpPUBATIB Ta CTYTICHIOBAaHHSAM: Ha TPhOX
CTYIICHSX TBOPEHHS 3aCBiTUEHO 25 pi3HOYACTHHOMOBHHUX JIEPUBATIB, YTBOPEHUX Pi3-
HUMH criocobamu. Lle 6e3nocepenHbo MOB’ A3aHO 3 CEMaHTHKOIO BEPIIMHHOTO CJIOBA
THi3/1a, BAYKJIMBICTIO KOHIIETITY, HA3BAHOTO HUM, y CBITOCIPHIIMaHHI, CBiTOOaYeHHI
yKpaiHLiB, y iX Ky/IbTypi BipyBaHHs. Y MOBHiH CBitoMOCTi ykpaiHuiB Xpucroc — Icyc
Xpucroc, Cun boxuii, Boromonuna, prinenuit bor, Ciacurens, Yuutens, TBopelb
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HOBOI peutirii. Takuii MMPOKUI CEMAHTUYHUI CIIEKTpP JETEPMiHYBaB aKTHBI3allifO
JICpUBAIIHHAX MOXKIIMBOCTEH 0a30BOr0 CJIOBA 1 BepOaIi3allifo CJIOBOTBIPHUMH 33C0-
0aMy HHM3KH KOHIETITyaTbHUX KOMIOHEHTIB. CyOCTaHTHBHHUI OJOK MEpIIOTo CTy-
TIeHs] TBOPEHHS B aHAIII30BAHOMY CJIOBOTBIPHOMY THi3/Ii PEMPE3eHTOBAHO KiTBKOMA
JeprBaTaMy Ha MO3HA4YCHHs 0ci0 3a X BIAHOLIEHHSIM A0 XpHCTa.

[lepenoBcim 1ie AepuBar xpucmusiHuH, WO TOCTaB Ha TPYHTI aKTyamizalii cemu
TBIPHOTO CJIOBa ‘TBOpPELb HOBOI pemirii’ Assi HaliMEHYBaHHS JIIOAWHH, SKa BIPHTh
B Xpucra, crioBiye roro peniriiine pueHHs: [ Cegep He mac ko2o Ooamucs 6i0 mozo
yacy, ax cmas xpucmuanunom! (Haranena Koponesa, Il]o ¢ icmuna?); I cnpasoi,
HAtoOAUINCHOL HeOLi, NPOYUMABUIU €6AHENIE | HAB SI3YI0YLU 00 MUX Ci8, WO Npaseo-
HUKU 6y0ymov mepnimu 20HeHis i nepeciioy8aHHs max, K mepnis ix Xpucmoc, 6in
8U2010CU8 MmaKe NoyYeHHA: — Hynu-come, XPUCMUAHU, CTOB0 CEIMO20 €6AH2ENIs,
a yu 3Haeme, 00 ko2o 6oHu gionocsmucs? (1. ®panko, Beruxui urym). O4iKyBaHOTO
JIEMIHYTHBA 13 3piOHIIO-NIECTIIMBOIO CEMAaHTHKOIO Bijl TBIPHOTO Xpucmoc B ykpa-
THCHKIH MOBI1 HE 3aCBiT4€HO, HOTO B MOBHI¥ KapTHHI CBITY YKPaiHIiB TOBHOIPABHO
3acTymuB JepuBar Binx iMeHi Icyc — Icycuk. 1o % CTOCYETBCS CTPYKTypHOTO aHa-
nora Bix Xpucmoc — Xpucmocux, T0 BiH B YKpaiHCBKill MOBI 3piJiKa TparuiseTbCs
SK ipOHIYHA Ha3Ba B MOBJICHHI 0€300KHUKIB TOOOKHOI, HE3IIOOUBOI, JAJIEKOi BiJ
JKUTTS TFOOUHY, Top.: KpaiikoM mamM’sTi BiH 3a4enuB YOPHOTO MOHaxa, — A iX ke
TYT COTHI Takux Oy;i0. MaOyTb, 1 B 1ili KiMHaTi cUiB sikuiick xpucmocux (I1. Tlany,
Ha xanunoeim mocmi).

I3 Ha3B 0¢i0 B CIIOBOTBIPHOMY THI3Il 3 BEPIIMHOIO Xpucmoc Ha TIEPIIOMY CTyIIeHI
TBOPEHHS € IIIe JIBAa KOMIIO3UTHI YTBOPEHHSI — Xpucmoniooeysb ‘MoauHa 01arouecTHBoi,
NMOOOXKHOT MMOBEIHKHU (TIEPEBasKHO TOM, XTO XKEPTBYE Ha LIEPKOBHI MOTpeOH)’ Ta xpu-
cmonpooaseys ‘3arpojianellb, 3paiHuK, iyna’: Miit Bam ykiiin, Codie BraaucnapiBHo!
— 3 xpucmonpoodasysmu ue Bitaroch (1. dpau, 1oy do mebe).

CyOcTaHTUBHHH OJIOK MEPIIOTO CTYTEHS TBOPEHHS B aHAJII30BaHOMY CIIOBOTBIp-
HOMY THi3[I ()OPMYIOTh TaKOX TOXiTHI HalilMeHyBaHHSI HEOCOOOBOi CEMaHTHKH,
30KpeMa XpucmocogaHka ‘0COONHMBa TICHA PENIriiHOTO 3MICTy, Ky CITiBalOTh Ha
Pi3nBo, BigMiHHA Bill KOJSIOK™ Ta XPUCMOI02is ‘Tally3b XPUCTUSIHCBKOTO OOTOCTIOB 4,
0 BUBYA€ OCOOUCTICTh, KUTTS, BUCHHS Ta JisTHHA XpuCTa’.

AJ’€KTHBHUI ONOK MEpIIOro CTYIEHs TBOPEHHS 3a3HAUY€HOTO CIOBOTBIPHOTO
THi3/Ia CTAHOBIIATE J1Ba AepuBaTH. [1oXiMHUH MPUKMETHUK Xpucmosuti CBOiM 3HAYCH-
HSIM OXOILTIOE MIMTUPOKHUH CITEKTP BiTHOIICHD 1O XPHUCTa — HAJISKHUH XPUCTOBI, BIac-
TUBUI XPUCTOBI, TakWid, IK y XPpUCTa, KU MTponarye BYeHHs XpUCTa Ta iH., 1M0p.:
A no Tiopy i3-3a earw / baiidax euniueae / Yu eanepa. Ha eanepi / Besyms meozo
cuna / 3 neogpimamu 6 xanioanax. / A meost oumuna / Lle u 0o woaenu npuxosana
— / He neoghim nosuil, / A anocmon eéenuxoeo / Xpucmoeozo cnosa (T. llleBueHko,
Heogimu); ,,Yxeimuaio mebe ocnem!” — xasaeé ... / I ne cyounocv, — 1 8 noxio
nooagcs, / a mu niwia mum 4acom 8 XpUcmusiHu... / 3amicme epanam OIUCHYIO
medcu Hamu / meua Xpucmoeozo sxcopcmoxe aeso. / I wacms, il cnokitl po3pyoano
epaz (Jlecs Yxkpainka, Pygin i llpicyinna); [Enuckon:] I ciowo om0 mamumews mu,
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bpame, / sk minoku cmaneut nio apmo Xpucmose (Jlecs Yipainka. B karakombax);
1 6in... Axum 6in eepuemocsa? Brayonum cunom... Ta na ce sc mpeba edxice Hemoo-
CbKO2O MEpNinisl, Ha ce mpeba Xpucmoeo2o scenpoujents, wjobu 61yoHull Cun cmag
3a sipnoeo (I. XotkeBud, bnyouuii cur); Konuce 00HO noOpy#CHCA NPOSUHULOCD /
epixom eenuxum y Xpucmoasiit yepxei (Jlecst Yxpainka, Pygin i Ilpicyinna).

[Noxinauii MpuKMETHUK Xpucmosuti 3a3HaB iioMaTu3allii y CKiaji HU3KH (pasem,
CTaBIIU 1X CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUM KOMITIOHEHTOM, TI0p.: Clyra Xpucmosuii ‘ipes-
CTaBHHK JyXOBCHCTBA ; Xpucmosa HEeBIiCTKa “depHHMIISL, MOHAXUHS ; Ouii Horo (Teoe,
HaJl SKUMH BiJIIPABISETHCS IIEPKOBHE OOTOCITYKIHHS; TPUYACTs’; KPOB Xpucmosa
‘BUHO ISl IPUYACTS .

[HIIMM KOMITOHEHTOM aJi’ EKTMBHOTO OJIOKY € TIOXiJHHI TPUKMETHUK XPUCTHO-
mob6Hutl (BapiaHT xpucmoniobusuil) ‘BinmaHuil Bipi XpHUCTOBIi, OJlaroueCTUBUH,
OOOXKHUI .

Ha neprmomMy cTyrieHi TBOPEHHsI aHATI30BAaHOTO CIOBOTBIPHOTO THi3ma 3adikco-
BaHO TaKOX TOXiJTHE JI€CIOBO xpucmocysamucs (BapiaHT xpucmocamucs) ‘y Tmpa-
BOCJTIABHUX XPHUCTHSH — IUTyBaTUCS TPUYi, BiTalouu 3 BenukomaHeM, 3 BOCKPECIHHIM
Xpucta’: Aoc oco i posensdie [Xoma]... npasHuKosi KOMUCKU NOCMAaHo8Ieti, i napyoxu
3 diguamamu Kauaiomvcs, OesiKi max X008ms ma XPUCHOCYIOMbCA, HCAPMYIOMb MENHC
coboio... (I'Ksitka-OcHoB’siHeHK0, Om mobi i ckapb); — Cepye y 6éac, Huxooume,
Kam’sne. — Tu cnanug mow xamy, a si HOGUHEH XPUCHOCAMUCH (3 MOoO0I0, MAaK?
A He Oixcoew! (M. 3apynauit, Ha 6inomy ceimi).

Jlpyruii cTymiHb TBOPEHHS BKA3aHOTO CJOBOTBIPHOTO THI3[a 3HAYHOIO MipOIO
c(hOpMOBaHO TIOXiTHUMH IMEHHHKAaMU, IPUKMETHUKOM Ta JIE€CIOBOM, SIKi MOTHBO-
BaHi JIpUBATOM IEPIIOTO CTyIeHs xpucmusinun. 1le Ha3Bu 0Ci0 xpucmusinka “xKiH.
JI0 XPUCTHSHUH Ta HeXpUCmusiHuH ‘TOW, XTO HE HAIIC)KUTH J0 XPUCTUSH, HE MPHU-
WHSAB XpUCTUSHCTBA : Tax, bamvky, 6ip mewi, — Hemae cuau, / wo 3mycuna 6 0o
3paou XpucmusaHky, / oywero wupy, cepyem Hespaonugy (Jlecsa Ykpainka, Pyghin
i Hpicyinna); [Jrouiit:] Tooi, xonu cxnuxanuca mi 36opu, / Pyghin we cnpasoi Oya
Hexpucmusanun (Jlecs Ykpainka, Pygin i Ilpicyinna). 1le Takox aepuBar xpuc-
MUAHCMB0 13 JIEKCHUKO-CEMAaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO, Ky YTBOPIOIOTH TPH JICKCHYH1
3HaYeHHs — 1) ‘pelnirisi, sika IPYHTY€eThcs Ha Bipi B Icyca XpucTa sik G0ToMIonuHe
[€mmckomn: ] Jocumo. Tu e snacwt, / ik cmagumocs mei Mysc 00 XPUCHUAHCMEA?
(Jlecs Yxpaiuka, Pyghin i Ilpicuinna); 2) 30ipn. ‘xpuctustan’: Ilocnyxaiime, bamoKu,
Mo€T padu, — Kadice uemeepmuii 0i0. — Konu Kupuno Typ eudepoicums ceti npoyyxan,
Mo Hexail Jcuse. Maxull Ko3apuo2a Ha wo-Hedyob 30acmucs. — 30acmubcs? — Kaoice,
ioyuu mumo, bamovko Ilyeay. — Ha axoeo 6ica 30acmvcs makuil epixo800HUK npa-
socrasnomy xpucmusucmey (I1. Kynim, Yopua paoa); 3) ‘cBioMICTbh, TIOBEIIHKA,
3BUYKH, SIKi BIACTHBI, JJMYaTh XPUCTHSIHUHOBI : AK-maxu — Xpucmuancmeo mamu,
ma 1 xniba Kycka He damu (YKpaiHChKe TIPUCIIB’ ).

VY 1iif ke mapaaurMi e MOXiTHUA MPUKMETHUK XPUCHUAHCLKUL, CEMaHTHKA
SIKOTO 00’ €JIHY€ Pi3HOACIICKTHI BIIHOIICHHS JIO TBIPHOTO XPUCMUSHUH — ‘HAJICK-
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HUH XPUCTUSHHHY, BIACTHBUN XPUCTHSHUHOBI, TIAHUN HOTO, SIKMH 3MIHCHIOETHCS
3TiIHO 3 00psiiaMU XPUCTHSH, NPUHHATUH, 3BUYAHUN y XPHCTHUSH, K y XpH-
CTHUSH Ta 1H.”: Boro oic 60 “eockpecnutl i3 mepmaux’ — me came, wo “‘noxitnux”!..
13 2poby sutiuios!.. Ane src mam 6ys, “ax koscHuil mepmeuti”’! — mipKyeag monooui
eapsap. 1 “eycaua wxipa” oosena cony cnuny Cesepa... A xonoouuil nim, Hemos
MOKpUM PSOHOM, 00pasy obninug yce mino... “Miyni oc oyi “Yapu xpucmusn-
coKi’! — 3 nobosicro nowarnow oymas ouwax (Haranena Koponesa, [1jo € icmuna);
“Tapawancoke mino” esice xouymo gidoamu 0ioN02iUHIl Mamepi, aie mMamu npo-
cumu 8io0amu Ui 20108y, 60 XPUCHMUSAHCOKUIL 36u4all He 00360/15€ X08amu be3 201068U
(JI. Kocrenxko, 3anucku ykpaincvkozo camaweouezo); [Ilpicuinna:] Tizexu 3paoa
w06 xpucmuancokuil posnyuumu moxce (Jlecs Ykpaiuka, Pyghin i Ilpicyinna),
A 3 0sepell mpoiybKoi yepkeu — HAUOLILUWOL 20pOOCMI i2yMeHi — pO3MIKA8Cs npe-
KPACHUU XPUCMUAHCOKUIL CNi6 [ O1a2aHHsL, W00 Ceimuil, Kpinkutl ma 0e3cmMepmuul
boe nomunysas nac (M. CrenbMax, X1i6 i cinv). J1o L€l 5 CIOBOTBIPHOT apajurMu
HAJIEKUTHh TAKOXK MIECIOBO XpUCMUAHIZyeamuy ‘poOUTH KOTO-HEOyIb XPUCTHSIHU-
HOM, TIPMITYYaTH JI0 BipH XPUCTHUSH : ICHYIOTh TaKoX TPUIYIIIEHHS, 1110 TaKe CBATO,
sk [lenp CBsatoro BanentruHa Oyno cripo0Or0 IIEPKBU XpUCMUAHIZY8amMU SI3UTHUIIBKES
cBsTO poarodocti Jlynepkaniid, npucBsueHoMy DaBHY, pUMCBKOMY 0OTY CUILCHKOTO
rocniofapcTBa (CBIT 3aKOXaHHMX UM MapKETOJNOTIB: CBIT Bij3Hauae J[€Hb CBATOTrO
Banentuna: YHIAH HOBHUHH, iHTEpHET).

Ha gpyroMmy cTymeHi aHaIi30BaHOTO CIIOBOTBIPHOTO THi3Ma MAEMO IIe ITOXif-
HUI IMEHHUK XpuUcmocyeauHs ‘ONpeMETHEHa JIisl 3a 3HAUCHHSM XPHUCTOCYBaTHCS
Ta MOXiJHE HIECIOBO MOXPUCMOCY8amMUCa ‘TPUYl TOIITYBaTUCS, BITAIOYA OJHUH
onHoro 3 BenukogHem’, yTBOpEHi Bi Ji€cioBa MEPLIOTO CTYNEHS TBOPEHHS Xpu-
cmocysamucs: [Kumuna:] Xpucroc Bockpec! [Annpiit TumoxsiiioBud: | Boicmumy!..
Moorcna 3 samu noxpucmocysamuca? (Mapko KponmBaunbkuit. 3epro i nonosa);
IHoxpucmocaswiuce 3 xazsinom, niditiuos 0o 6amiowxu (Ilanac Mupawid, [1osis).

Ha TpeThoMy CTymeHi TBOPEHHS y CIOBOTBIPHOMY THI3/Ii 3 BEPUIMHOIO Xpucmoc
3aCBIJJYEHO JCPHUBAT HEXpUcCH, YTBOPEHUH NUISTXOM YTHHAHHS TBIPHOTO HEXPUCHIU-
sAHUH. JIEKCUKO-CEMaHTHYHY CTPYKTYPY MOXiTHOTO Hexpucm (OpMyIOTH 1Ba JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHI BapiaHTH — 1) “TOM, XTO HE HAJEKUTh JI0 XPUCTUSH . Yu, modice, GiH
AKUlicb Hexpucm i onykac nosza paem, 3azupae wepes 3onromi munu (FO.MymmkeTuk,
Aca); 2) natin. Ipo JKOPCTOKY, HECTIPABEIIIUBY JIIOMUHY: /le Jic moti HeXpucm npo-
kaamutl, wo oyuienvky ii 3ananacmug (M. Pynenko, @opmyra conys). IHImm
YTBOPEHHSM CyOCTaHTHBHOTO OJIOKY Ha TPEThOMY CTYIIEHI TBOPEHHS € JIEpPHBAT
Xpucmusanizayis, MOTUBOBAaHUU JIECIIOBOM XPUCMUSAHIZy6amu, 10 Ma€ JBa 3Ha-
4yeHHs — 1) ‘ompeaMeTHeHa Jis 3a 3HAYCHHSAM XPUCTUSHI3YBATU . XpUCMusHizayisi
YKpaiHCBKOTO Hapojy, SKa HaluacTillle OTOTOXHIOETBhCS 3 XpelIeHHSIM Pyci kHs-
3eM Bomomumupom, posrodanacs 3a70Bro 1o odiriitHoi nati 988 p. (M. JlaHOBHK,
3. JlanoBuk, Yxpaincvka ycna napoona meopuicms); 2) ‘y3TOIKEHHS 3 17I€0JIOTIEI0
XPUCTHSIHCTBA, 3 JJOTMaMU XPUCTUSHCHKOI penirii’: Hac He nosunuo ousysamu, ujo
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900 poxie 060€6ip s He BUCMAYULO 00 NOGHOI XPUCMUAHIZAUIT CMAPOYKPAIHCHKO20
Cesma Pizoea (B. Ulusn, Bipa npedxis nawiux).

Ha mieoMy 3k cTyTIeHI aHaTi30BaHOTO CJIOBOTBIPHOTO THI3Ia MAEMO KiJTbKa ITOXi/I-
HUX TIPUKMETHHUKIB, SKi CBOEI0 CEMaHTHKOI BHPAKAaIOTh 3a3BHYAil TEMIOpalbHI
O3HAKU 32 BiJIHOIICHHSM JI0 XPUCIMUAHCMEA, 30KpeMa OXPUCIMUAHCOKUL ‘TKAH TIepe-
IyBaB XPUCTUSHCTBY : ¥V doxpucmusanceki uacu mioou Gipunu, wjo Midc ceimom
JUCUBUX | CEBIMOM MEPMBUX NPOmIKae 3a0y0b-piuKa, i Konu yepe3 Hei nepenimae oyula,
oopaszy 3abysae 6ce, wo 6yno no mou 6ix (bparu Kanpanosu, 3a6yob-piuka); das-
HbOXPUCMUAHCLKUL, PAHHbOXPUCTMUAHCHKUL ‘TKUH TIPHUTIAIa€e HA TIOYaTOK XPUCTHSH-
cTBa’: Xou moyHux 8ioomocmell npo 3ano4amrky8ants cesmkysants Ilpeobpadicernms
HeMdae, NepeoCMUCTeHHSI MATHCMBA Yb020 NPA3HUKA XPUCTOBO20 3YCMPIUAEMO 8Jice
vy pannvoxpucmusncoki yacu (P. IBaciB, Cnac nepemin). TyT Takox Bif3HaueHO
MIPUKMETHUKU HEXPUCMUSHCLKULL T JIHCEXPUCMUAHCOKUL “yAABAHO XPUCTUSHCHKHIA ;
JIHCEXPUCMUSHCHK] BANHKH, HEXPUCTHUSHCLKA TIOBEIHKA.

KpiM HEX, Ha IEOMY K CTYTICHI 3aCBITUYEHO TAKOXK TIECTIOBO XPUCHUSIHIZYEAMUCS
‘CTaBaTH XPUCTUSHIZ0OBAaHUM : KH3b Bonmomumup xpucmusanizyseasca me 1o 988 p.;
Ta MPUCIIBHUK NO-XPUCTHUAHCHKOMY (XPUCMUAHCLKU) ‘SIK XPUCTHUSHHH, 32 3BUYAEM
XPUCTHUSH: AKWjo He MOdiCHA noxosamu 1020 HA YEUHMAPI NO-XPUCHUAHCLKOMY,
mo xau 6yoe xoua 6 no-noodcvxomy. ¥ Hvoeo na eopuuyi € comosa mpyna (B. Ikisip,
YopHuii soporn);, He no-xpucmusauncoku 6ono sxocsw, ane wo nopoouw? (C. Tanan,
Ozonenuii neps).

OTke, CITOBOTBIpHE THI3ZO 3 BEPIINHOIO Xpucmoc y MOBHIN KapTHHI CBITY yKpa-
{HIIIB PENPe3eHTY€e CETMEHT KOHIENTY Xpucmoc cakpaibHOl KoHuenTochepu. Llen
CErMEHT CTOCYETHCSI KaTeropusalii 4acTKH CBITy Ha 3acajaX OHOMACIONOTiYHUX
KaTeropii, BepOalizoBaHUX CIOBOTBIPHUMH 3aCO0AMH.

VY CI0BOTBIPHOMY THi3/Ii SIK MHOYHHI CITJIbHOKOPEHEBUX CJIiB, HOTO CEeMaHTHY-
HIA CTPYKTYpi OCOOIMBA POJIh HAICKHUTH KOPEHEBiil MopdeMi, ska HasBHA B CIIO-
BOTBIpHIi# CTPYKTYpi KO)KHOTO 3 KOMIIOHEHTIB CIIOBOTBipHOTO THi3Ma. KopiHb cioBa
3 TIODJISIy CEMAaHTHKH € HOCIEM 3arajbHOI CEMaHTHUYHOI i/1ei, SIka BHACIIAOK BiJIIO-
BIJHUX JEPHUBALIIMHUX KPOKIB peasi3y€eTbcsl B JIEKCHYHUX 3HAYEHHAX KOMIIOHEHTIB
CIIOBOTBIPHOTO THi3/a. 3arajgbHe 3Ha4eHHsI KOPEHsS MPOHHU3YE BCi CIIIBHOKOPEHEBI
CIIOBa TOTO YM iHLIOrO CJIOBOTBIpHOrO THi3aa’. CIOBOTBIpHE THI3NO SBISE COOOIO
[IEBHY CMHCIIOBY €/IHICTh, AUCKPETHO KaTETOPH30BaHY B JIEKCHYHUX 3HAYEHHAX YCiX
CHITFHOKOPEHEBHX CIIIB, a ,,KOPiHb CIIOBA, SIKWH Bilirpae Ba)IUBY poiib Y (hopMy-
BaHHI Ii€i €IHOCTI, BUCTYyNAae y (YHKIIiI CBOTO POIY «T€Ha» — HOCIS CIIaKOBOCTI,
110 3a0e3Meuye CIaKOBICTh Y CEMaHTHULIl, € MaTepiaJlbHUM BUPa3HUKOM CEMaHTHYHOT
€IIHOCTI CITIbHOKOPEHEBHX CIIiB’™%,

7 1. Kovalik , Pro korin' ta jogo rol' u slovotvorenni [v:] 1. Kovalik, Véennd pro slovotvir. Vibrani
praci, upor. ta avtor peredmovi Vasil’ Gresuk, Ivano-Frankivs'k — L'viv 2007, s. 331.

8 A. Tihonov, Problemy sostavlenid gnezdovogo slovoobrazovatel’nogo slovard sovremennogo
russkogo dzyka, Samarkand 1971, s. 179.
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KopeneBa mMopgema aHalli30BaHOTO CIIOBOTBIPHOTO THi3na Xpucmoc — nuiuie
¢dopmanbHO 30iraeTecsi 3 Horo BepHIMHOIO Xpucmoc. TBipHE cloBo (TBipHA
OCHOBA) Xpucmoc 3a CBOEI0 CEMAHTHUKOIO Y TOPIBHSHHI 3 CEMaHTHKOI KOpCHe-
BOI Mopdemu, SIKy MOKHAa O BH3HAYHTH SK ‘MIOCH (TpeAMET, Iisl, O3HaKa, BiTHO-
IIeHHS TOIIO), [0 Mae BigHOIIEHHs 10 Icyca Xpucra’ OLIbII KOHKPETHE 1 BUSBIIS-
€ThCA SIK My4YOK ceM ‘cuH boxwii’, ‘Boromonuna’, ‘Brinenmii bor’, ‘Cmacurens’,
‘“Vuurens’, ‘TBopens HOBOI penirii’. Sk BUXiZHA CTPYKTypHO-CEMaHTHYHA BEJIH-
YMHA CJIOBOTBIPHOTO THIi3JIa TBIpHE CIOBO Xpucmoc NETepMiHyE CMHUCIOBY CTPYK-
Typy THi3/a SK €IHICTh, MATPUMYBAaHY CIJIFHOIO KOPEHEBOIO MOp(heMoro, Iuc-
KPETHO HasBHY B PI3HOYACTUHOMOBHHMX KOMIIOHEHTaX. XapakTep JIEKCHYHUX 3Ha4€Hb
MOX1THUX CIIB y CIOBOTBIPHOMY THi3/li, HEOE3MOCEPEIHI, OMIOCEPEAKOBaHI iX CIO-
BOTBIpHI MOTHMBallii BEPIIMHHUM CIIOBOM Ha JAPYTOMY 1 TPEThOMY CTYIEHSX TBO-
PEHHS Ta 0COOIMBOCTI 3ac001B 1 cIOCOOIB TBOPEHHS JEPHUBATIB PENPE3EHTYIOTh Cer-
MEHT MOBHOI KapTHHH CBIiTY B JUISHII CaKpalbHOT KOHIETITOC(epH, BepOali3oBaHui
CJIIOBOTBIpHAMH 3aco0aMHu.

[ToTpilOHi criemianbHi 3iCTAaBHO-THITOIOTIYHI TOCIIHKEHHS 3a3HAYSCHOTO CETMEHTA
MOBHOI KapTHHM CBiTy Pi3HHUX HapoliB, IO CIOBiAYIOTb XPHCTHUSHCTBO, MPOTE
B)KE Ha MIJCTaBi HAIIMX CIOCTEPEKEHb MOXKHA CTBEPDKYBATH, IO CIIOBOTBIPHUI
BUMIp Y MOBHill KapTHHI CBITY YKpaiHIiB MOpsA i3 yHiBEpCATbHUMH KOHIICTITY-
NbHUMH KOMITOHEHTaMH, BIACTUBUMH 0aratboM abo W yciM Pi3HOMOBHUM XpH-
CTUSHAM, Ma€ W HU3KY iHIAWBITyaJIbHO-MOBHUX JEpHUBAIlIMHUX 3ac00iB Karero-
pusarii cBity. Tak, Sk i B yKpalHCBKiii MOBHIM KapTHHI CBITY, B iHIINX MOBHHX
KapTHHAX CBITY Taki KOHIENTYaJbHI KOMIIOHEHTH SK ,,XPUCTHSHHUH, “XPHCTHSIH-
CBKHU”, “XPHCTUSHCTBO” Ta NEAKi iHII MarTh MOBHE BTIJICHHS 32 JIOIIOMOTOO
CIIOBOTBIpHUX 3aco0iB, mop., aHmI.: Christian — xpuctusann (Xpucroc — Christ)
Christianity — XpUCTUSHCTBO.

HaromicTs y MOBHIi# KapTHHI CBiTY, HAIIPHUKJIA/1, aHIIOMOBHHUX XPHUCTHSH HEMA€e
CIIOBOTBIPHUX aHAJOTIB YKPAiHCHKHX KOMIIOHEHTIB CIIOBOTBIPHOTO THI3/a 3 BEpIIIH-
HOI0 XPHUCTOC XpucmusHizyeamuy Iu xpucmusanizyeamucs. Kareropuzanito HOHSTS,
BepOaTi3oBaHUX HWMU, B aHIIIHCHKiN MOBI 3[ICHEHO CUHTAaKCUYHUMH 3aC00aMH,
nop. to convert to Christianity, adopt Christianity. Tak camo xpucmocamucs (xpu-
cmocysamucs) — greet on Easter day with “Christ is risen!”, “He is risen indeed”.
BonHowac okpeMi KOMITOHEHTH PO3IISTHYTOTO CIOBOTBIPHOTO THi3[a 3aCBiAUYIOTh
HasIBHICTh KaT€ropH3allii CIOBOTBIPHUMH 3aC00aMHU YKPaiHCHKOi MOBH TaKUX TOHSITH,
SKi HaBiTh Y OJM3BKOCHOPITHEHUX CXiITHOCIIOB’STHCHKUX MOBaxX HE 3a3Haid BepOa-
Ji3aii MOXiIHUM CIIOBOM, HANPUKIAJ XPUCMOCO8AHKA, BYSIBIISIOUN CBOEPITHICTH
1 HEMOBTOPHICTh KaTeropusalii CBiTY 3ac00aMu JEKCHYHOI JepHBallii.

TakuM YHMHOM, CJIOBOTBIPHE THI3l0 HE JHUIIE CHCTEMOYTBOPIOBAIBbHA KOMII-
JIEKCHA OJMHHIIS B OCHOBOIICHTPHUYHUX JOCIIPKEHHSIX CIIOBOTBOPY, BOHO Il
i KOHCTPYKTHUBHHUH 3aci® BWBYEHHS pOJIi CIOBOTBOPY B MOBHIN Kareropwsarlii
CBiTy Ta BHSBIICHHS YHIBEpPCAJIBLHOTO ¥ CHEINU(iYHOTO, iHAWBIAYaTPHOMOBHOTO
B [IUX MPOIECax.
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Cxema CJIOBOTBIpPHOTO THi3/a 3 BEPLIMHOIO Xpucmoc y CydacHiil yKpaiHChbKili MOBi

I cTyninb II crynine III cTyninb

XPHCT-HSIHHH ————>  XPUCTHSIH-CTB-0 HEXPHCT

XPHCTOC-HK XPHCTHUSH-K-2

XPHCTOC-aHK-a He-XPHCTUSHUH —————>  JJ0-XPUCTHAHCHKHI

XPHUCT-0-1T100-eb He-XPUCTHSHCHKUI
XpHCTOC —>  XPHCT-0-IIPOJIaB-elb XPHCTUSH-ChK(UH) ————>  1aBHb-0-XPHCTUSIHCHKUH

XPHUCT-0-JI0Tij-a PaHHb-0-XPUCTHSIHCHKUI

XpHCT-0B(uif) XPHUCTHSAH-i3yBa-TH ———>  JDK-€-XPHCTUSAHCHKHI

XPHUCT-0-TH00UB(1iA)

XPHCTOC-YBa-TH-C —>  XPUCTOCYBa-HHj-a XpUCTHSHI3-alij-a

XPHUCT-yBa-TH-CS MO-XPUCTOCYBAaTHCS XPHUCTHSHI3yBaTH-CSH
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VY crarTi Ha IPUKIIA/I CIOBOTBIPHOTO THI3/A 3 BEPIIMHOK XPHUCTOC MPOAHATI30BaHO POJIb
CIIOBOTBOPY y (hopMyBaHHI MOBHOI KapTHHH CBITYy YKpaiHUiB. CIOBOTBipHE THI3IO (ikcye
CJIOBOTBIPHHH CErMEHT CEMaHTUYHOTO MPOCTOPY KOHLENTY XPHCTOC CaKpaJIbHOT KOHIIENTO-
cdepu. He3Baxkaroun Ha Te, 1110 aHTPONOHIMH SIK BEPILMHHU CJIOBOTBIPHUX THI3Jl HE BUSBIIS-
I0Th JICPUBALIIIHOI IPOIYKTHBHOCTI B YKpaiHCHKiil MOBI, CIIOBOTBIPHE THI3/I0 3 BEPLIMHOIO
Xpucroc Ma€e po3rajiyeHy CTPYKTypy: Ha TPhOX CTYIEHSX JepuBallii 3acBigdeHo 25 nepu-
BaTiB PI3HMX YaCTHH MOBH, YTBOPEHHUX DPi3HUMH criocobamu. lle 3yMOBIE€HO ceMaHTHKOIO
BEPIIMHHOTO CJIOBA THI3/a, BAYKJIMBICTIO KOHIICTITY, HA3BaHOTO HKUM, Y CBITOCTIPUIIMAHHI YKpa-
THIIB, y IX KyJIbTYpi BipyBaHHs. Y MOBHIHM cBifoMoCTi ykpaiHiiB Xpucroc — Icyc Xpucroc,
Cun Boxwuii, Boromonuna, Brinenuit bor, Crnacurenb, Yuutenb, TBopellb HOBOI peirii.
Takuii MMPOKKI CEMaHTUYHHUI CIIEKTP JETEpMiHYBaB aKTHBI3allil0 JAEPUBALIHUX MOXKITH-
BocTel 0a30BOro ciioBa i BepOasti3alilo CJIOBOTBIPHUMH 3ac00aMH HU3KH KOHLETITYaJbHUX
KOMITOHEHTIB. 3IiMCHEHMI aHali3 CIOBOTBIPHOIO THi3a 3 BEPIIMHOK XPUCTOC 3aCBiIUUB,
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10 CJIOBOTBIPHUI BUMIpP y MOBHI KapTHHI CBITY yKpaiHLIB, NOpAJ i3 yHIBepCaJbHUMHU
KOHIIENTYJIbHUMH KOMIIOHEHTaMH, BIACTUBUMH 0ararbOM Pi3HOMOBHHMM XPHCTHSHAM, Ma€e
W psal 1HIMBINyallbHO-MOBHHUX JIepHBalliiHUX 3ac00iB Kareropu3arii CBITy.

KorouoBi ciioBa: c0BOTBipHE I'HI30, MOBHA KapTHUHA CBITY, XPHCTOC, KOHLENT, KaTe-
rOpH3allist CBITY.

WORD-FORMATIVE NEST
WITH THE APEX OF CHRIST IN THE LANGUAGE
PICTURE OF THE WORLD OF UKRAINIANS

The article discusses the example of a word-formative nest with the apex of Christ. It
analyses the role of word-formation in the formation of the language picture of the world
of Ukrainians. The word-formative nest fixes the word-forming segment of the semantic
space of the Christ concept of the sacred conceptual sphere. Despite the fact that the
anthroponomies as vertices of word-formation nests do not exhibit derivational productiv-
ity in the Ukrainian language, the word-formation nest with the apex of Christ has a branched
structure: in the three stages of derivation, 25 derivatives of different parts of the language,
created in different ways, have been certified. This is due to the semantics of the vertex
word of the nest, the importance of the concept named by it, in the perception of Ukrai-
nians, in their culture of belief. In the linguistic consciousness of Ukrainians, Christ — Jesus
Christ, the Son of God, the God-man, the incarnate God, the Savior, the Teacher, the
Creator of the new religion. Such a broad semantic spectrum determines the activation of
the derivation possibilities of the base word and the verbalization of word-formative means
by a number of conceptual components. An analysis of the word-formative nest with the
apex of Christ has shown that the word-formative dimension in the language picture of
the world of Ukrainians, along with the universal conceptual components inherent in many
diverse Christians, also has a number of individual-language derivational means of catego-
rizing the world.

Key words: word-formative nest, language picture of the world, Christ, concept,
categorizing the world
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